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4 és '£b
Tíz esztendő alatt, a békeszerződések alá- 

isa óta, sok mindenben csalód' k a világ né- 
á Már a békeszerződések kiinduló pontjai, 
Jilson hírhedt békeföltételei, jámbor óhajtá- 

több háború, az emberiség viszályait, ellentét 
teit békés eszközökkel fogják az újabb nemze« 
dékek megoldani. A legyőzőitek is bízvást re* 
mélték, hogy a jobb belátás, az igazság erejs

A mostani hadgyakorlatok képe • gázmaszkos katonák óriási tankon nyomulnak előre a réten, 
jobb oldalon a repülőgép mérges bombákat dob le.

inak bizonyultak. Azóta egyik kiábrándulás 
'másikat követi a népek lelkében. És ezen a 
'•ín nincs különbség a győzők és legyözöt- 

között, az emberiség mind a két felét egy- 
•’Bán gyötri a bizonytalanság.

Most már mintha a győzök és legyőzőitek' 
■■i'iobb reménysége is haldokolnék! Ez a kÖ- 

reménység azzal biztatott, hogy nem lesz 

és a megnövekedett emberszeretet fogja hely-, 
rehozni azokat a kegyetlen intézkedéseket, 
amelyek a háború végén, a még frissen lángoló 
gyűlölet révén belekerültek a békeszerződé
sekbe.

És hol állunk most, tíz esztendő fordu
lóján!

Mindenünnen kpzelj háború réme vigva
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rog róni; Felelős állásban levő vezető állam
férfiak hangoztatják itt is, ott is, hogy az em
beriség mai útja a háború örvénye felé kezd 
lejteni. Cikkek, könyvek jelennek meg a há
ború közeledő rémségeiről.

S szónál, Írásnál fenyegetőbben beszélnek, 
a valóságok. Európa népei között a régieknél 
is félelmesebb gyülölségek lobognak. Az ola
szok és franciák hatalmi féltékenysége lépten- 
nyomon megmutatkozik, a jugoszlávok mind 
'dühösebben vicsorítják fogukat az olaszok és 
a velük tartó bolgárok ellen (már arról írnak 
a. lapok, hogy az olasz és szerb határokon csa
patösszevonások folynak). A csehek, tüntető
gyűléseket rendeznek az olaszok és németek 
ellen, a lengyelek egyformán bizalmatlanság
gal lesik az oroszok és németek mozdulatait.

S mindezek mellé most a német választá
sok eredménye vert föl újabb háborús ijedel
met. Németország letiprói megdöbbenve ve
szik tudomásul, hogy a lezajlott választásokon 
veszedelmesen megerősödtek azok a pártok', 
amelyek a békeszerződések megtagadását vall
ják céljuknak. De örvendezöje is akad a né
met választások eredményének: Olaszország 
az ö megváltozott helyzetében örömmel álla
pítja meg, hogy a németek újra frontot fog
nak csinálni a, franciák ellen.

Mindezekkel a sötét Valóságokkal szj®, 
ben micsoda erőt képviselnek, micsoda íj, 
ményt keltenek azok a tárgyalások, amelyek 
Genfben az Európai Egyesült Államok ne,, 
valósítása érdekében folynak! ügy látszik^ 
is csalódással' fog járni az emberiségre néz^ 
Maga Briand, a terv kovácsoló  ja is,, elkedvet 
lenedve kénytelen megállapítani, hogy a ne®, 
zetek nem szívesen törnek bele abba a jj 
romba, amelyben voltaképpen Franciaorsá# 
győzelmi szekerét kellene vonszolniok.

A népek igazi Iplki ábrázata azokon j 
' hadgyakorlatokon mutatkozik meg,, amelyeke 
a hatalmak mostanság az uj háborús eszközéi 
begyakorlására rendeznek.. A tank,, repülőgép 
és mérges gáz a jövő háborújának három, gyil
kos fegyvere uralkodik a mostani manőver? 
ken. Ezek vették át a főszerepet a hadvezéré 
emberpusztitó számításában.

Mi, kisebbségi sorsunk bénaságában, alij 
: tudunk hatással' lenni a népek jövendöjérf 
■ alakulására.. De a mostani feszült hangulatra 
figyelnünk s annak várható következményeit 
mérlegelnünk kell, lapok híreit, rádiók üzene
tét nekünk is tudnunk kell, hogy élethajónkat 
a béke és a hadgyakorlatok eme rosszra me
nendő világában helyesen tudjuk kormányozni

A népkönyvtárak ügyében örömhír érke
zett, egy miniszteri rendelet, amely könyvtár
mozgalmunknak: újabb lehetőségeket nyit. 
Mindezidáig két fronton szolgálták azt a célt, 
hogy a falvak magyar népe könyvhöz, jusson; 
az egyik mozgalmat, az* eszme ismertetését, épp 
a? Magyar Nép vezette, a másik vonalban, a 
gyakorlati megvalósítás terén közéleti férfiak, 
névszerint Gyalláy Domokos, dr: Sulyok Ist
ván és dr: Görög Ferenc munkálkodtak.

Most az erdélyi minisztérium részéről egy 
olyan lépés történt, amely nagy mértékben elő
segíti, hogy a községek önmagukat könyvvel 
láthassák, el. Ugyanis dr. Moldován Valér, Er
dély minisztere, körrendeletét küldött szét a 
községekbe s kötelezi a bírókat, hogy állapit- 
»ák meg, mi lett a régi magyar könyvtárak
kal, a fenmarádt könyveket- hozzák rendbe és 
gondoskodjanak arról, hogy minél többen ol
vassák. A miniszteri rendelet úgy született 

meg, hogy e cikk Írója felkereste- dr. Molfr 
van Valért, ismertette előtte a volt magy- 

: népkönyvtárak, sorsát. Elmondotta, hogy tw 
bet eltüntettek a forradalom, zavaros napi
ban, ami megmaradt, azokat néhol' a jegyzi'-' 
máshol az állami tanítók vették birtokukba. 1 
közhasználattól természetesen eltiltották í 
könyveket, inkább a pincékben tartották s 
geclték, hogy ott pusztuljanak. Kertelj 

‘ nisztert, hogy adja vissza rendeltetésül^ 
ezeket az értékes könyveket, kötelezze a iCi' 

'ségeket a könyvtárak megszervezésére. Az c*' 
délyi miniszter méltányosnak találta a kére:- 
azonnal utasította az államtitkárt, hogy kér/ 
be a könyvtárak katalógusát, amiket feIüIf-5 
nak bírálni, a katalógusokat visszaküldik 
a községek kötelesek helyreállítani a nwjT* 
könyvtárakat „Nagy kár volna, — moncV-J 
a miniszter — ha ezt a sok jó szakkönyveti- 
irodalmi munkát nem olvasná a nép. A c- 
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vétséget feltétlenül elő kell mozdítanunk a 
falvakban. Felhívjuk a bírák figyelmét arra 
is, hogy többet törődjenek kulturális ügyekkel.

A könyvek kimutatását sürgősen bekér
jük s azután rögtön intézkedünk, hogy a nép 
igénybevehesse azokat.14

így remélhető,- hogy közelebbről több száz
zal fog gyarapodni a magyar népkönyvtárak 
száma. A Magyarországtól átörökölt könyvek 
kiadása rendkívül jó hatással lesz a magyar

ság kulturéletére, mert á falvak lelkesen hoz
záfogtak a népkönyvtárak megszervezéséhez, 
de'a rossz gazdasági viszonyok között nem tud
tak gondoskodni a kellő mennyiségű könyv
ről. A miniszteri rendelet sok községet fog kir 
segíteni ebből a helyzetből anélkül, hogy a 
legkisebb anyagi áldozatot igényelné. Nagy; 
örömmel üdvözöljük népkönyvtár mozgal
munknak újabb kilátását. . " '

Demeter János.

K ÜLFÖLD
Az európai államszövetség 

sorsa. A genfi tárgyalásokon 
teljesen megváltozott az állam
szövetség terve. Briand eredeti
leg politikai szervezetnek kép
zelte ezt a szövetséget, minden 
gazdasági kérdés kikapcsolásá
val. A világszerte uralkodó gaz
dasági válság, amely legjobban 
épen Európát sújtja, arra bírta, 
hogy a gazdasági kérdést he
lyezze előtérbe s ezen a terü
leten teremtsen olyan megol
dást, amely a politikai szövet
ség megalkotását lehetővé teszi. 
Ebben a tekintetben a kezdőlé
pések már meg is történtek. Az 
európai államok miniszterelnö
kei együttes tanácskozást tar
tottak az európai gazdasági 
helyzetről s Bethlen magyar mi
niszterelnök külön is folytatott 
tárgyalást a kisantant államok 
képviselőivel, román részről 
Madgearu kereskedelmi minisz
terrel. Ez utóbbi tárgyaláson a 
teljes megegyezés nem sikerült 
serre maga Briand vette'kezébe 
8 közvetítést Madgearu és Beth
len között s hogy a közvetítés 
komoly eredményekkel járjon, 
eíiyik államtitkárát Budapestre 
küldte a magyar gazdasági hely
sei tanulmányozására.

Az államszövetség ügyének 
’^gvalása rendjén Magvaror- 

részéről Apponyi Albert 
?rőf szólalt fel. Gyönyörű be

szédét az az osztatlan figyelem 
kisérte, amelyet ez a tiszteletre 
méltó ősz politikus méltán meg
érdemel. Beszéde elismeréssel 
adózott a Briand nemes törek
véseinek s helyeselte a gazda
sági kérdés előtérbe helyezését, 
hangsúlyozva azt az előzékeny
séget, amelyet Magyarország eb
ben a .tekintetben a varsói tár
gyaláson tanúsított. Egyúttal 
köszönetét fejezte ki az angol 
külügyminiszternek, aki a ki
sebbségi kérdés gyökeres és 
igazságos rendezésének halaszt
hatatlan voltát hangoztatta, s 

kiemelte, hogy e nélkül és a 
békeszerződések revíziója nél
kül az európai államszövetség 
tervét egyetemes megnyugvásra 
megoldani nem lehet.

A tervezet tárgyalása már fo
lyik s a népszövetség tanács
kozásának befejezése után kü
lön bizottság elé kerül, közben 
azonban — mint máshelyen 
megírtuk — a béke ügyét fenye
geti folyton súlyosbodó válság.

Vámháború $ Románia és Gö
rögország között. A lejárt ro
mán-görög kereskedelmi szerző
dést nem újították meg s ezért 
a görög kormány a román áruk
ra a legnagyobb vámtételt alkal
mazza. A román kormány meg
torlásul kétszeres vám kiszabá
sát rendelte el a görög árukra. 
Ezzel kitört a vámháború a két 
állam között, ami megint csak 
kárára lesz a gazdasági hely
zetnek.

A német választások. A német 
választások eredménye: a tisz
tes polgári pártok visszaszoru- 
lása s a túlzó pártok előtörése. 
A kommunista párt képviselői
nek száma 22 nyereséggel 75-re 
emelkedett s 12-ről 107-re a 
túlzó nemzeti Hitler pártéi. Á 
szociáldemokrata-párt, valamint 
a katholikus centrum-párt kö
rülbelül mégtartották eddigi 
erejüket, ellenben a császár
párti jobboldal majdnem telje
sen megsemmisült. .

Ez az eredmény igen nehézzé 
teszi új kormány alakítását, 
mert ez csak pártszövetség szer
vezésével lehetséges, viszont 
akár a kommunista-, akár a 
nemzeti szocialista (Hitler) párt 
bevonásáról szó sem lehet. Te
hát bármilyen alakulás veszi áí 
a kormányt, nagy és elszánt el
lenzékkel kell megküzdenie. Ez 
a súlyos helyzet máris érezteti 
hatását: nagyon háttérbe szo

rulnak azok az ellentétek a szo
ciáldemokrata-párt s a német 
néppárt között, amelyek rész
ben az országgyűlés feloszlatá
sára s választások elrendelésére 
vezettek. így remény van a nagy, 
pártszövetség újabb életrekelté- 
sére, amely a középpárlokaí 
egy táborba egyesítené. BiznunW 
kell benne, hogy ez megtörténik’ 
s ez által Németország megint 
képes lesz megfigyelő és ellen
súlyozó külpolitikájának folyta
tására.
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Cseh segítség a szerbeknek. 
Az olasz-szerb .viszony újabb 
megromlása óta megint köze
lebb hozta a háború rémét, bár 
Olaszország csak védekezett, mi
kor a tétlenért szerb kémeket 
szabályszerű tárgyaláson hozott 
bírói ítélet alapján Triesztben 
kivégeztette. A kivégzés miatt 
nemcsak a szerbek zúdultak fel 
s készülnek háborúra, hanem 
Csehország is tüntet Olaszország 
ellen. A cseh gazdasági körök 
bizottságot alakítottak az Olasz
ország ellen irányuló gazdasági 
bojkot megszervezésére s ugyan
ekkor a cseh hadügyminiszter 
nyilvános beszédben jelentette 
ki, hogy C s e h o r s z á g n a k 
készen kell lennie s elég 
erősnek arra, ha szövet
ségesei segítségre szo
rulnának. Ez pedig nyílt há- 
.borús, fenyegetés — a genfi bé
keábrándok közepette.

Forradalmak világrésze. Dél 
amerikáró! van szó, ahol Peru 
után majdnem minden állam
ban kitört a,forradalom, elűzve 
a kormányokat s elvetve hosz- 
szú polgárháborúk magvát. Ha 
eddig sem volt jő, most már 
százszorosán rossz a kivándor
lás bármelyik délamerikai ál
lamba, hiszen a folytonos politi
kai zavargások pár óra alatt 
semmivé teszik egy élet keser
ves munkájának minden ered
ményét.

CSEÜJÉS1:
SzEgűn j embBP gazdasága

A
vadon termő gyógynövények 
gyűjtése és értékesítése 40 lej.

Minerva könyvesbolt 
Cluj-Kolozsvár,

Str. Regina Maria (Deák F.-ufca) 1.

Marosvásárhely! református 
,,aSygyfiíŐs. Országunk refor- 
mátussága szeptember 9—14 
napjain tartotta meg Marosvá
sárhely városában szokásos évi 
nagygyűlését. E nagygyűlésen 
Dr. Makkai Sándor és Sulyok 
István püspökök vezetése mel
let résztvettek az erdélyi és ki- 
rályhágómelléki egyházkerüle
tek egyházi és világi yezetőfér- 
fiai és velők együtt óriási szám
ban a gyülekeztek papjai, taná
rai, tanítói, férfiak és asszo
nyok és leányok az egyes gyü- 
lekeztekböl. A magyar nép lel
kében ébredő vallásos erőknek 
csodálatos megnyilatkozása volt 
a marosvásárhelyi református 
nagyhét is. Háromszékről, Ud
varhelyszékről, Görgényvidéké- 
ről, a Maros és a Nyárádmen- 
téről ezrei jelentek meg a hívek
nek, akik nem törődve fárad
sággal és költséggel, jöttek, 
hogy lelki vezetőik ajkáról hall
gassák Isten Igéjének hirdetését 
és foglalkozzanak egyházuk leg
fontosabb életkérdésével. A 
nagygyűlés alkalmával ünne 
pelte .a marosvásárhelyi egy
házközség, egyik templomának 
százéves jubileumát, amely alka
lomra a gyülekezet tagjai több, 
mint egy milliót kitevő önkén
tes adománnyal díszesen reno 
váltatták a templomot. A nagy
gyűlés alkalmával a betegápo
lás és a gyüiekézéli jótékony
ság szent szolgálatára diakonis- 
sákat avatott föl dr. Makkai 
Sándor püspök. Külön napokon 
tartottak értekezleteket, • a re
formátus egyház tanítói, taná
rai, lelkészei, a nőszövetségek, 
míg a záró nagygyűlésen az egy
házak presbiterei és hivei tár
gyalták meg az egyház társa
dalmi szervezkedésének alap
vető kérdéseit óriási érdeklődés 

mellett..A tanítók napján elis
meréssel emlékezett meg az 
egyik előadó a „Magyar Nép." 
népkönyvtárainak és kulturális 
szolgálatának jelentőségéről is, 
A záró nagygyűlésen méltán je
lentette ki dr. Makkai Sándor, 
erdélyi püspök, hogy a 750 ezer 
lelket kitevő országos reformá- 
tusság a hűségnek és szeretet
nek leikével kivan küzdeni a 
jog, törvény és igazság, a békes
ség és szeretet lelkének diadalá
ért országunkban. És számit 
arra, hogy becsületes törekvé
seiben minden tisztességes gon
dolkozása ember rokonszenvé- 
vei találkozik. A nagyhét alkal
mával dr. Makkai Sándor, Su
lyok István püspökök, Csernát 
Béla és Vásárhelyi János fő
jegyzők és mások tartottak elő
adásokat. A nöszövetségek nap
ján dr. Makkai Sándorné, dr. 
Ferencz Mihály Zsigmondné, dr. 
Gyárfás Pálné előadásai tettek 
szép bizonyságot arról, hogy az 
egyház építő munkásságából a 
nők is lelkesen kiveszik részü
ket. A marosvásárhelyi refor
mátus nagyhét is szép bizony
ságot tett arról, hogy magyar 
népünk egyre érettebb öntuda
tossággal keresi erkölcsi fele
melkedésének eszközeit és út
jait, hogy nehéz történelmi 
helyzetében feladatait őseihez 
méltóan tudja megoldani.

Magyar felelet. A tordame- 
gyei Asszonyfalva román község 
és, Magyarléta magyar község 

egyidő óta éles viszályban élnek 
egy legelő miatt, amelyet a ro
mánok magas pártfogóik révén 
cl akarnak vitatni a magyarok
tól. Jellemző a magyar lelkűid 
nemes voltára az alábbi eset. E 
hó negyedikén óriási tűz pusz
tított Asszonyfalván. A félreeső 
és elszigetelt község nem tudod 
megbirkózni a tűzzel. Azonban 
amily gyorsan csak fchetelt- 
megjelentek a magyarlétai
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tyarok s teljes erővel nekife- 
Jjdtek a tűz megfékezésének, 
[nnek a segítségnek köszönhe- 
ló, hogy a falu egészen el nem 
pusztult. A magyarok követték 
n írás szavait: — Aki téged 
megdob kővel, dobd vissza ke- 
ayérrel.
Különbség. A romániai adós 

majd összeroskad a nagy kama
tok alatt. Nem minden ország
ban ilyen súlyos a helyzet. Az 
angol állami bank például bá
ron százalékra adja a pénzt. A 
magánbankok öt—hat percentei 
szednek. Svájcban annyi pén; 
jyült össze a bankokban, hogy 
a nagyobb betétekre nem adnak 
bmatot, sőt díjat szednek a ke
zelésért. A svájci nagy pénzbő
ségnek figyelemre méltó oka 
ran. Más országok tőkepénzesei 
;da küldik megmentés céljából 
íz otthon veszélyeztetett pénze
ket. A panamisták és sikkasztók 
is legszivesebben a svájci bán 
kokban dugják el otthon hará
csolt tőkéiket, hogy majd rnikoi 
idolgok feledésbe mennek, elő
szedhessék és élvezhessék azo 
lat.

Magyar falú Franciaország 
kan. Paris közelében a külföld 

leszakadt magyarságnak egy 
megható kis szigete virul: Blant 
feni], amelyet mintegy hét év- 

'd ezelőtt alapított a Parisban 

"'■unkát nem találó magyarok 
kicsiny csapata. Először nem 
dt könnyű a dolguk. Víz áradt 

1 talajon s ezért az értéktele- 
’fbb földet olcsón tudták meg
párolni s türelemmel, múriká- 
d hozzákezdtek, hogy a lápos 
dókén életet teremtsenek. Le
tolták a vizet, rendkiviili 
irgalommal igyekeztek ki- 
!'ználni minden talpalatnyi 
det, kereskedelmi kapcsola- 

* kerestek és találtak Páris- 
■! és sok vesződség után elér- 
' hogy az ő kerti veteménye- 
' kerülnek a francia főváros 

piacára. Pénz jött a kis magyar 
faluba, a jólét jelei kezdtek mu
tatkozni s ennek eredménye
ként már kaszinót, sportklubot 
alakítottak, iskolát tartanak 
fenn gyermekeik számára, mű
kedvelői előadásokat rendeznek 
s ma már minden telepesnek sa
ját háza van. A magyar csalá
dok egyre szaporodnak s már 
néhány francia ház is épült a 
faluban, amelynek utcáit akác
sorok szegélyezik s a házak ab
lakaiban muskátli és rezeda vi
rulnak.

Okos megszorítások. A pénz
ügyminisztérium rendeletet kül
dött a pénzügyigazgatóságohoz 
a szeszes italok kiszolgálására 
vonatkozólag. A rendelet szerint 
reggel 7 óra előtt a szeszes ita
lok kiszolgáltatása szigorúan ti
los. Vasárnapokon és ünnepna
pokon déli 12 óra előtt tilos az 
alkoholos italok kimérése és fo
gyasztása. Falvakban este 9 óra 
után nem szabad alkoholt ki
mérni. A tilalom megszegőit a 
rendelet szerint első Ízben 
1000—5000 lej pénzbírsággal 
sújtják. Visszaesés esetén meg
vonják az italmérési engedélyt.

A tehén eltűnése és megkerü
lése. Kovács József' marosszent- 
györgyi gazdálkodó és tejter
melő istállójából a napokban 
két tehén eltűnt. .A gazdálkodó 
és felesége a tehenek keresésére 
indultak és azt Felsőköhér köz
ségben Chisa Zaharie kántor is
tállójában megtalálták. A felhá
borodott házaspár alaposan el
páholta Chisát, aki ellen külön
ben a hatóság is meginditotta 
az eljárást. A tehéntolvaj kán
tort beszállították a marosvá
sárhelyi ügyészségre, ahol kide
rült, hogy egy régebbi tehénlo
pás is terheli a lelkiismeretét.

„MAGYAR NÉP“-et terjesz
teni magyar kötelesség!

TANÍTÓK FIGYELMÉBE!
A „M i n e r v a“ nyomdai és 

könyvkiadó vállalat kiadásában 
a napokban megjelentek a Ková
csi-féle Rajzfüzetek az elemi isk; 
modern rajztanításhoz (illusztrált 
utasításokkal ellátva). Vezérfonal 
a modern rajztanításhoz. Föld
rajzi füzetek.

Az illusztrált utasításokkal el
látott rajzfüzetek teljes mérték
ben segítségére vannak a taní
tóknak; mindenben az állami 
tanterv szerint haladnak. A tér-' 
mészet után való rajzolás vázla
tai mellett a tervezgetések, a kép
zeleti rajzok, hangulatos mesélt, 
mind, mind hozzájárulnak ahhoz, 
hogy a gyermek lelkében a raj
zolás iránti kedv felébredjen s az 
eredmény ezen a fokon teljes le
gyen.

Az I. II. osztály anyagfeldol
gozása az írva-olvasás és beszéd- 
értelem-gyakorlatokkal párhuza
mosan halad; lépten-nyomon te
ret enged a gyermek képzelő és 
alkotó képességének. A III. IV. 
osztályban a természet utáni, a 
képzeleti rajzokkal és tervezgeté- 
sekhez bőséges utasításokkal 
szolgálnak a füzetek.

A földrajzi füzetekben a II. 
osztályban a magyarnyelvű kife
jezések mellett a földrajzi fogal
mak románul is meg vannak ne
vezve. A III. IV. osztály az álL 
tanterv szerint románul van fel
dolgozva, lépésről-lépésre halad 
a tankönyvek anyagával. A fo
galmak illusztrálásával a legtel
jesebb mértékben szolgálja a cél 
elérését. Különösen a kisebbségi 
iskoláknak nélkülözhetetlen se
gédeszköz, mivel a földrajzi isme
retekkel párhuzamosan a gazda
sági és történelmi vonatkozások 
különös pedagógiai érzékkel van
nak beállítva, kifejező rajzokkal 
szemléltetve s a tanuló által el
készítendő térképvázlatokkal bő
vítve.

A rajzfüzetek darabonként8 lei, 
a földrajzfüzetek 12 leiért és a 
rajztanitási vezérfonal 20 leiért 
kapható a „Minerva K. T.“ kiadód
nál (Cluj-Kolozsvár, Str. Barom 
L. Pop—Brassai-u. 5. szám) és 
minden nagyobb könyvkerosk®* 
désbon.
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A cigány házhelye. Az elmúlt 
napokban érdekes vendége volt 
a kolozsvári tartományigazgató- 
aágnak. Reggel egy hatalmas ci
gány ember állított be a minisz
teri várószobába. A jelenlévők 
kíváncsian nézték a jövevényt, 
akin észrelehetett venni az üst
foltozó mesterség nyomait. Meg
állt egyik sarokban és lehajolt, 
hogy a bakkancsaiból kikandiká- 
íó lábujjait eltakarja. Megszólí
tottuk.— Instálom alásan, én 
Duduc György szamosmegyei ci
gány vagyok. S azért jöttem a 
magas urakhoz, hogy elpana
szoljam az én nagy bánatomat. 
S panaszolni kezd:

— Én mindig békés ember 
voltam. Sohasem loptam. A há
borúba is csak azért mentem, 
mert vittek. A forradalom után 
újból bésoroztak. Ezúttal azon
ban nem a magyar, hanem a ro
mán hadseregbe, ügy gondol
tam, hogyha lehetséges, hát itt
hon kellene maradnom. Később 
mégis meggondoltam a dolgot, 
mivel nekem is földet és lakó
házat Ígértek. A kapitány úr. 
aki engem besorozott, azzal biz
tatott, hogyha szépen viselem 
magam az ezredben, nem csak 
az én falumban, hanem ha kell, 
épen Kolozsvár közepén is ka
pok lakáshelyet. A tiszt úr ígé
retére .becsületesen leszolgáltam 
két évet.

— Hát a házhelyet megkapta?
— Dehogy kaptam uram. 

Épen azért jöttem, hogy elpana
szoljam az én nagy bánatomat. 
A faluban nem akartak házhe
lyet adni, amiért hangoztattam 
a kapitány úr ígéretét. Azt 
mondták jöjjek Kolozsvárra, 
mert itt Mátyás király mellett 
kell, hogy kimérjék a 400 négy- 
letöl házhelyemet. Most azzal a 
nagy úrral szeretnék beszélni, 
hogy sürgessem meg a dolgot, 
mert itt a tél és nincsen hová 
lehajtsam a fejemet.

Amikor a cigány befejezte 
mondókáját kitört a nevetés, ö 
pedig,; szégyenkezve kisomfor- 
dált az ajtón. Úgy látszik le
mondott a Mátyás király mel
letti házhelyről.

Hogyan nehezítik a gazdák 
dolgát? A kereskedelmi minisz
térium rendeletét adott ki, mely 
szerint húsz kilóméteren túl 
nem szabad a marhákat lábon 
hajtani a vásárba vagy a vásár
ból a rendeltetési helyre, hanem 
vasúton kell szállítani. Éppen 
még ez hiányzott a szerencsét
len gazdáknak! Legtöbbször 
hiába hajtják vásárba marhái
kat, most aztán még szállítási 
dijakat is fizessenek. Szinte el 
sem tudjuk hinni azt a lapjelen
tést, hogy ilyen badar rendele
tet kiadtak volna.

Vetőmagpácolás. Minden gaz
da ismeri azt a képet, amit egy 
gombabetegségek által megtáma 
dott búza, zab, rozs, vagy árpa
mező nyújt. Még pár évvel ez
előtt használták a gombabeteg
ségek (buzakőüszög, rozsszár- 
üszög és az árpa csikbetegsége, 
zabüszög) ellen a rézgálicos pá
cot. Ezen pác használata azon
ban a ma rendelkezésre álló szá
razpácok, azoknak könnyebb és 
egyszerűbb alkalmazása folytán, 
lényegesen visszament. Egy szá 
ráz pác. amelyet univerzális szá 
razpácnak nevezhetünk, a Cere- 
san, amely az összes, a vetőma 
gon külsőleg tapadó betegségcsi 
rákat a legjobb sikerrel megtá 
madja. EzenkivüJ a Cercsan még 
azt az előnyt nyújtja, hogy na 
gyón értékes anyagokból áll és 
mint első szárazpáe a zabiiszö 
göt is biztosan megsemmisíti 
ami az eddig forgalomban levő kii 
lönböző szárazpácokkaí nem vol 
lehetséges. A minőségileg jó tu 
lajdonságai dacára a Ceresan 
árban nem sokkal drágább, min 
a többi pácoló szer. Minden gaz 
da saját érdeke, hogy a Ccrcsar 
univerzális szárazpácot üzemé 
ben használja, mivel egy töbl 
éven keresztül kipróbált termé 
két képez.

Tűz Csiliszentsimon 
ben. A múlt keddre víréj, 
szaka nagy tűzvész p v* 
Csikszentsimon községbe 33.Nfnj 
csűr a benne levő gafc><3na’ttli 
takarmánnyal s több s^ielléí, 
épület elhamvadt, A t
szomszéd községek seré- lűi, 
oltósága mentette meg az el- 
hamvadástól.

Budapest fölkészül a téli nyo- 
morúság ellen. A műnk a x^-éll® 
ség nagy nyomorúságot og zo- 
ditani a nagy városok lakóin, 
Budapest már előre Js-eszűlí 
nyomorúság enyhítésére- - A vá
ros vezetősége elhatározta*.,lica 
a tél folyamán 12 ezer g-y-^rnieli- 
nek és 6400 felnőttnek fog in
gyen ebédet adni, ezenki-sz íjHOM 
csecsemőt tejjel, 1200 csecsül 
kelengyével, 10 ezer iskolái 
gyermeket ruhával lát el -

VÉR-. BŐR- ÉS IDEC3-□BAJO
SOK a természetes „ERÉM 
JÓZSEF” keserüvizet Tjseti jd 
eredménnyel használják.^ or
vosi tudomány legjelentéJLgr ^nyebí 
elméi írják, hogy a F*3HiBElíC 
JÓZSEF viz hatásával uonindej 
tekintetben meg vannak^ -eléged
ve. Kapható gyógyszertáirakian, 
drogériákban és fiiszei—fcS. sietek- 
ben.

Smilh Premier Nr. 60
! fon. Undenvood és Ccronra itó- 
gépek gyári árban kaphtextók.

Gyári raktár ameríka'
Írógép és sokszorosító 
bői. Speciális iavitómJheH- 
összes rendszerű gW* *:■
Használt írógépekből <líSy ra t-eSt-
KÖRMENDY 

Cluj-Koloz^p ,
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Őszi sóhaj.
Tegnap 'még tavasz volt,
Bimbófakadás, •
Zsongó tnéhekas volt
Érparton a hars.

Fény, illat, igézet
Szirmon, levelen... 
Hintetted a mézet, 
Édes szerelem.

Ma már ősz van, sárga
A mező, berek;
Bokrán a madárka
Némán didereg.

Már csillog a dér, fagy 
Hervadt levelen,
Oly múlandó mért vagy,
Édes szerelem?,

Vargha Gyula.

Az izlandi anyák.
Európa északi részén, ott, ahol az örök hó 

Malma kezdődik, él egy különös nép. Or- 
fcágukat Izlandnak nevezik. Ez a szigetország 

mindenféléről híres. Izland volt az első 
ffiszág Európában, ahol nem kényurak, lia- 
ton a nép akarata szerint kormányoztak. Ke- 

ezer esztendeje él ez a nép alkotmányos 
Wányzási rendszer alatt. Ez a körülmény 
Mitotta a világ érdeklődését ebben az esz- 
Mőben Izland felé, ahol országos ünnepség, 
etében ülték meg' az ■ ezeréves alkotmány 
t31léknap ját.

Ebből az alkalomból a világ minden or- 
M elküldte képviselőjét az északi szigetre, 
kiküldöttek és vendégek békés, csendes, szor- 
iMs és becsületes népet ismertek meg, 

szívós munkával küzd évszázadokon át 
Ms mostohasága ellen. Mert Izland arány- 

1 legény ország, de népe mégis megelé
gelt, boldog. Nincs az egész ország terüle-

Izlandi nő otthonéban.

tén talpalatnyi termőföld sem. A sziget nagy 
sziklatömeg, amelyen csak itt-ott tudott meg
kapaszkodni az érdes fü. Juhok tenyésztéséből 
és főleg a halászatból él a nép. A sziget part
vidékein keletkeztek a városok és falvak s a 
lakosság nagy része halász.

Aránylag kevesen laknak a szigetorszá
gon, noha területe akkora, mint Magyaror
szágé. Az egész ország lakossága nem nagyobb, 
mint Kolozsváré. De ez a 120 ezer ember a leg- 
példásabb társadalmi rendet honosította meg, 
kultúrában pedig annyira fejlett, hogy vetek
szik a leggazdagabb és legmodernebb or
szággal. .

A városok és falvak közötti távolság ter
mészetesen igen nagy. Néha 100 kilométert is 
meg kell tenni, amig az utas az egyik falu
ból a másikba ér. A partvidéken vannak utak 
is, de már az ország belső területén csak hegy
irányban, sziklákon, bérceken keresztül lehet 
közlekedni, lóháton és gyalog.

Télen nemcsak hatalmas hó akadályozza 
a társadalmi életet, hanem a sötétség is. Eb
ben az országban ugyanis — miután közel van 
az északi sarkhoz — fél évig majdnem örökös 
nappal, félévig örökös éjszaka van. Ilyen kö
rülmények között persze nehéz folytatni azt a 
társadalmi életet, amelyhez hozzá vannak 
szokva a fejlettebb kultúrájú népek. Iskola 
nagyon kevés van az ország területén, mert 
a lakók között olyan nagyok a távolságok, 
hogy az iskola részére közeli, központi helyei 
találni nem lehet. Hogyan lehet mégis, hogy a 
külföldi vendégek fejlett kultúrát találtak az 
izlandi nép között, olyat, amely vetekszik a 
leggazdagabb és legmodernebb ország kultú
rájával 1
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’AJ választ a következő mondat adja meg: 
az Izlandi nép a világ összes nemzetei között 
leginkább ragaszkodik az ősi szokásokhoz és 
őrzi az ősök emlékét. Ez a gyönyörű vonás 
hívta fel leginkább a vendégek figyelmét erre 
a népre. Ápolják még most is az évszázados 
mondákat s a hosszú téli sötétségben az apák 
kedvéit foglalkozása a gyermekeket az ősi 
mondákra, mesékre és versekre tanítani.-

A világ újításait azért átveszik és saját 
céljaikra alakítják át. Izlandban minden ház
ban telefont lehet találni és újabban majd
nem minden család rádiót szerez be magának. 
Mert a nép — ismételjük — a világ egyik 
legfejlettebb kultúrájú népe s az egész ország 
területén nincs egyetlen ember, aki ne tudna 
irni-olvasni.

önként adódik a kérdés, hogyan tanulnak 
meg ezek- az emberek irni-olvasni, ha az or
szágban kevés az iskola és az is csak a part
vidéki városokban, falvakban 1

A válasz nagyon egyszerű, felemelő, pél
damutató! Izlandban az anyák kötelessége 
megtanítani gyermekeiket a betűvetésre. Ez 
olyan ősi kötelezettség, hogy bűn-számba megy 
ennek eleget nem tenni. Az izlandi anya a 
serdülő gyermeket bámulatos türelemmel és a 
legújabb tanítási eszközökkel tanítja irni- 
olvasni. Ezt a munkát öntudatosan és szívesen 
teszi. Az állam csak annyiban járul hozzá a 
közoktatáshoz, hogy nyári vándortanitókat 
küld szét az.országba, nem azért, hogy maguk 
tanítsák a gyermekeket — mert erre idő sincs, 
hisz minden háznál külön iskolát kellene lé
tesíteni, annyira távol vannak egymástól a há
zak, hanem csak azért, hogy megállapítsák, 
helyes módszer szerint tanítanak az anyák és 
hogy az oktatás újabb módozataira kioktas
sák őket.

És Izlandban ez a módszer már régen ki
irtotta teljesen az irás-tudatlanságot és olyan 
példát mutat, amelyet elsősorban az erdélyi 
magyar anyáknak kell követni. Itt nálunk ál
talános iskolakötelezettség van, tehát látszó
lag nincs szükség házi tanításra, mert minden 
gyermek járhat iskolába. De sajnos, vannak 
vidékek, ahol a gyermekeket más nyelvű is
kolákba kényszeríti a kormányhatalom és a 
kíméletlen romanizálási törekvés. Vannak 
tiszta magyar falvak, ahol a gyermekek a ma

gyar írást, olvasást egyáltalán nem tanuljál, 
felnőnek úgy, hogy szüleiknek még levelit 
sem küldhetnek, ha idegenbe kerülnek.

Ez ellen a kegyetlen iskoláztatási rend
szer ellen védekeznünk kell. Minden nemzet 
annyit ér, amennyit meg tud őrizni az ősi, fájj 
szokásokból, amennyire ragaszkodik ősei em- 
lékéhez. Erre ragyogó példát mutatnak az iz- 
land anyák.

Követnie kell őket minden erdélyi ma
gyar anyának. Amit elvesz tőlünk erőszakkal 
az államhatalom, azt szerezzük vissza izlandi 
módszerrel. Tanítsa meg minden magyar anyu 
az állami román iskolába belekényszeriteti 
gyermekét maga magyarul Írni és olvasni éí 
ezzel nemcsak saját fajának, de az egész mi 
veit világnak az elismerését szerzi meg.

b. j.

Kétféle jutalom.
Egy király egyszer szénagyüjtés idejfe 

országában utazgatott. Egy napon egy réthez 
érkezett, ahol egyetlen asszony dolgozott. A 
király megkérdezte, hogy többi társai hol van
nak. - ■

— Elmentek megnézni a királyt, — fe
lelte áz asszony.

— És te miért nem mentél velük? — kérdé 
a király. >; . ■ .■■■••• V’.sr

-— Én nem adnék egy garast sem látá
sáért, —z felglte áz asszony,T^^mellett a bo
londok elveszítik egész napi munkájukat, meri 
a városba mentek. Ez több, mint amennyit én 
veszíthetek, mert öt gyermekért kell dolgoz
nom. ’

— Jól van, — mondá a király pénzt adva 
a szegény asszonynak, — megmondhatod a tár
saidnak, akik elmentek megnézni a királyt 
hogy a király eljött, meglátogatni téged.
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ipvélődési mozgalmak.

Kulturünnep Székelybethlenfalván.
; szentelés szertartását 
f hívek buzgó imája
■ mellett.

A helybéli ifjúság: ____ __  ,
i édes Istenem" cimü jól begyako- 
i It egyházi éneke után, feszült 

gyeimet keltett Nagy Eerencz 
t -sekély gazda, iskolaszéké tag, 

egjelenése az ünnepi nmeivé-, 
yen, ki őszülő fejjél, de fiatalos' 
^vvél és lelkesedéssel teszi az 
;‘ész közönség nevében a szent 

jsgadást az új iskoláról:
f

Jagyjelentőségü ünnepe volt 
4el'ybetlilenfalvának folyó év 
Jpt, 14-én, Mária nevenapi bú
bján.
Már kora reggel -a vidék lakói 

;3‘gy tömegekben siettek a falu 
■gíploma felé, hogy részt vegye- 
á a nevezetes ünnepélyen.
A.község eddigi, .egy tanerős 
Biblikus iskolája kevésnek hi
ppiit a megszaporodott tankö ' 
lelesek befogadására. Ezért a fel
sőbb hatóság utasítására uj is , 
illáról, uj tanerő beállításáról 
tellett a községnek gondoskod 
á Bár szegény a község, a gaz ' 
hsági katasztrófát. a pénz 
iiányt súlyosan érzi, de kulin 
slis katasztrófát nem akart1 
megérni. Azért egy szívvel, kö 
fe akarattal összefogtak .a köz 
íj lakói és felépítették a szép 
:j kath. magyar iskolát, .mely 
iölszeréléssel együtt: 150 ezer 
íjbe került. Az uj tanerő fizeté 
:ét pedig az első iskolai évre 
isgára vállalta a helybeli plé 
lános: Kákues Ferenc.

Az ünnepélyes szent mise és 
mkó János szentegyházasfalvi 
jiíbános szívből jövő hatásos 
ííesúprédikáeiója után a miséző 
?ál István, kerületi főesperes, a 
ítgédkező papsággal ikivonnlt ■' 
sifolásig megtelt templomim 
s a templom kerítésében az, 
skola .mellett ' felállított db.-' 
jelvényen megjelenve, a kö? 
g és vidék népének óriási tő- ■ 
if?e előtt, nagy figyelem n: 
sít adja -elő az uj iskola építő 
ének történetét. Hatásos s' 
ikk-al vázoljál ftb k a tli oliku s 
ila szükségességét. Majd 
Jelvényről beszélve az islc

végzi, el a
és éneke

„.Szeretlek,

„Mig erőnk, az élet: 
Másé soh’se lészen’ 
Szeretet kővéből. 
Téglájából rakva. 
Verejtékünk malter. 
Hitünk az alapja." 

tömeg zugó tapsvihara 
jelenik meg Nagy Ferenc 

„ ' ' után, az emelvényen
Bíró Lajos helyettes igazgató,: 
ki mély érzéssel, mindenkit meg 
győzőén fejti az iskola nagy-, 
jelentőségét napjainkban. Han-. 
goztatja. hogy Bethlenfalva !kath.; 
iskolájának köszönheti falujából 
a múltban és jelenben, kikerült 
tamilt, 'nagyszámú híres embe
reit, kik közül dr. Balássy Imre, 
’lébános tízezer lejjel rótta lei 
áláját a bethlenfalvi iskolával, 
zeniben.
(Erre következett Borbély Ilon-- 
a művészies szavalata: „Petőfi 

-sózata '(dr. Tóth 'Lajostól) ci- 
ten, ki megrázó igazságokat 
irt fel é költeményben a hall
atóság előtt az iskolaügyünkről, 
íAz ifjúság második énekszáma: 

... Szűz anyám, szivemnek jid-v-f 
íménye" Szépen illeszkedett be

kö-

A székeiybethlenfalvi új kalholikus iskola.

A 
zött _ 
bátyánk

a műsorba. Majd Fábián István 
hatásos szavalata: „Szent Imre 
herceg lépj elő“ (Mécs Lászlótól) 
aratott nagy hatást és nyert sok 
tapsot.

Szépen kidolgozott, népszerűén 
előadott beszédével mély nyo
mokat hagyott a hallgatóság szi
vében dr. Dobos Ferenc, gimn. 
tanár, ki Szent Imre életét állí
totta oda követendő példának az 
ifjúság elé, mely ifjúság Szent 
Imréről énekelt nyomban egy 
jól betanult ^alkalmi éneket, 
.melynek végén Fábián Margit 
szavalta el nagy -ügyességgel: 
„Szent Imréhez szólnak a ma
gyar leányok" (Lovieh Ilonától) 
cimü költeményt.

A műsor végén Kakucs Fereno 
helybeli plébános köszönte meg 
az .apátfőesperes fárasztó na.gy 
munkáját, valamint a többi sze
replő önzetlen működését. Lelke
sítő, beszédében kérte a község és 
vidék népét a vallás és kultúra 
fényszóróinak, védőbástyáinak: 
a .templomnak és iskolának -meg
becsülésére, felkarolására.

A pápai himnusz éléneklése 
után, sok lelki kinccsel telitve, 
oszlott szét az ünneplő közönség.

ELŐADÁS SZILÁGYPEÉR- 
BEN. A szilágypeéri ref. .egyház 
műkedvelő gárdája aug. 31-én 
Gárdonyi Géza „A bor" c. 3 félvo- 
násos falusi történetét adta -élő. 
Az előadás .az iskola udvarán fel- 
állitoti sátorban folyt le. Igazán 
■boldogság volt látni, hogy mily 
lelkesen folyt >a készülődés mun
kája. Mind p délutáni, mind -az 
esti előadáson műkedvelőink dia
dalt arattak. Az előadás diadalra 
vivői: Csiszár ‘Sándor, Kovács 
Albert, Biric Sanyi, iCzompó Em- 
,mike, Kovács Mariska, Bőd Man
cika, Balogh Kálmán, Steib Ilus-

’ ka, Boros Károly, N. Murvay; 
Irénbe, Kovács Andor, .Fóti Zsig- 
mond, Féli József, Szikszay Al- 

í bért, Kovács Bözsike, Csókási Er- 
• zsike, 'Csókási Sándor és Kovács 
.Sanyi mind-mind megérdemlik 
azt a dicséretet, virág csokrokat, 
és köszönő szavakat amit kaptak

■ kedves és szép játékukért. A ren
dezőség is szép munkát végzett,

; Az-egész estély elkészítésének fá
radhatatlan két munkása: Ko- 
vács Endre főgondnök és Czap- 
falvy József s. lelkész — már új 
munkába kezdtek, renováltatnak 
és .egyházi könyvtárt szerveznek, 

! Isten áldása legyen továbbra ü
■ velünk.
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Egy kis szőlő jövedelmi számadás.

A fenti cim alatt a szőlők kiadási és be
vételi összemérését sejti a szives olvasó. Min
denesetre az is benne van e kis közlemény
ben, de mégis egy olyan pontra óhajtom a 
szőlősgazdatársaim figyelmét felhivni, amiről 
nem igen esik szó a szőlészeti irodalomban. 
Kutatjuk, keressük saját hibánkon kívül a 
bünbakkot, hogy miért is nem jövedelmeznek 
szőlőink, miért nem telepitnek az uradalmak 
szőlőket, mint Franciaország nagybirtokosai, 
kiknek 30—40 hektáros szőlőiben egy-egy gyö
nyörű nyaraló villa díszeleg, körülötte disz- 
bokrok, cserjék és azokon kívül a nagyméretű 
fajszölökkel telepitett táblák. Az egészet ve
zeti egy főtiszt és munkavezetők.

Nagyon, nagyon távol vezetne a sok in
dok felsorolása. Itt csak annyit óhajtok most, 
szüret előtt a kis- és nagygazdák figyelmébe 
ajánlani, hogy számlálják meg szőlőtőkéiket. 
Igen egyszerű munka.

Veszünk a papirt áruló boltban egy koc
kázott ív papirt. Szőlőnk egyik sarkában meg
indulunk és balra 2, jobbra 2 sort véve a ter
mő tőkék helyére +-1, a hiányzó töke helyére 
0-t Írunk. A gyenge tőke helyére —t Írunk, 
így folytatva, az egész szőlő alakjának a raj
zát kapjuk. Táblánként, ha fajták szerint van, 

ha vegyesen, á •+• tőkéket felszámláljuk a 
rajzból, úgy a 0-kat és úgy a —okát.

Tudni kell, hogy 120 cm. széles sorokkal 
és -20 cm. töke távolsággal egy kát. hold terü
letbe fér = 4000 töke; 400Q-Ö1 területbe fér 
= 1000 tőke, tehát 100 [j-öl területbe fér = 
250 töke.

Felhívom a szölösgazdatársakat, tegyék 
meg ezt a számolást mielőbb, azaz most szüret 
utáni napokban, mert igy meg tudják, hogy 
hány 0 ^hiány) van, és hány (gyenge) van, 

mert ez utóbbiak helyett is más töke kell. így 
tudja meg a gazda, hogy bizony, bizony jjj 
kát. hold területen nem 4000 +, azaz termj 
tökéje van, hanem pl.:

-3000 = 4-; (jó)
211 = ^gyenge)
789 = 0 (hiány), 

4000 töke összesen.
így a szőlőjének 34 részét ingyen kapálj 

és a termést 1 kát. hold után méri és mér^ 
lödik, hogy a szomszédjának csak % hold ® 
lőjéböl évről évre több mustja van.

Azt kérdi a szives olvasó: Minek olvas
tam el a közleményt?

Felelet: A gazda szeme hizlalja az ökröt 
Tudom, mim van, inim hiányzik. És ha ta
vaszra ki akarom pótolni a hiányzók helyét, 
úgy tudom, hány oltványt foglaljak le a szil 
séges fajtából most ősszel, mert tavasszal min
dig késő, csak maradékot és nem nekem víl 
fajtát, nem nekem való alanyon kapok, rí 
val selejtes árut.

Azt mondja a gazda erre: Pótolja továK 
az ördög! Sokat próbáltam és nem eredt mii 
Vagy a vincellér ügyetlen, vagy az oltván? 
rossz, vagy az időjárás nem felel meg s ni 
két uj szőlőre való foldozást vettem, n$ 

sincs jó szőlőm..
Az utánpótlás helyes módjáról írtam eS 

kis füzetet rajtokkal. Rövid időn belül ehs 
zetési felhívást bocsátók ki s ha fedezi az e!-\ 
fizetés a kiállítást, szétküldést, akkor kiackí 
másként maradjon asztalom fiókjában —s 1 
gazda számlálja tovább a 0-ákat.

Nagyenyed. Dezső J/il’k-'-

„Magyar W-et terjeszteni magyar kötelest'
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Mozgalom a gazdák
'Az udvarhélymegyei és Csikmegye-Gyergyó-

ridéki Gazdasági Egyesület elnökségei közös ér- 
ílezletre jöttek össze Székelyudvarhelyen szep- 
l>mber 17-én. Az értekezlet beható és részletes 
linácskozás során foglalkozott az általános gaz- 
daságí bajokkal, azoknak előidéző okaival és az 
orvoslás lehető módjaival. Megállapította az érte
kezlet, hogy az egész ország gazdasági társadal
mára nehezedő elviselhetetlen helyzet fokozott 
mértékben sújtja a székely gazdákat, mert a 
Székelyföld az évtizedes hibás kormányzati rend- 
szerek következtében már kezdettől fogva nél
külözi az államhatalom megfelelő támogatását. 
Ehelyett éppen a székelyföldi gazdatársadalom
nak kellett elszenvednie azokat a helytelen in
tézkedéseket, amelyek a túlzott adópolitika s a 
izékelységnek a közterhekkel aránytalanul való 
megrovása révén a gazdasági leromlás kiinduló 
tkának tekinthetők. Ezen intézkedések között 
nem kis jelentősége van pld. a háziipar meg
adóztatásának. Ezek között szerepel a gazda 
Utal végzett fuvarozás s általában a gazdaság 
körébe tartozó foglalkozásoknak (juhtartás, le
ültetés, stb.) külön jövedelemként való

Kolozsvár és vidéke kerlSulaj- 
donosainak szives tudomására 
hozza az Erdélyi Gazdasági 
Egylet, hogy nagyobb mennyi
ségű első osztályú 3 éves gyü
mölcsfa-csemetét kötött le a Ko
lozsvár és vidéke kert és gyü
mölcsös tulajdonosai számára
30—40 százalékos kedvezmé
nyes ár mellett. A gyümölcsfa
csemeték bármely fajban és faj
iában előjegyezhetők naponta 
9—2-ig az Erdélyi Gazdasági 
Egylet titkári hivatalában Ko
lozsvárt, Str. Andrei Muresan— 
•Mia u. 10., ahol díjtalan felvilá
gosítással is szolgálnak.

Bő szüretre van kilátás. A vi-
i5s minden részéből érkező hí- 

szerint mindenütt kitűnő 
'őreire van kilátás. Magyaror- 
'■cágon négymillió hektóliterre 
fésülik az idei termést. Az

meg-
"■■HlíltPTiw

élénk kereslet révén 11-—13 fo
kos borokért 23—26 fillért fi
zetnek. Ausztriában, Jugoszlá
viában, Csehszlovákiában ha
sonlóan jók a kilátások. Fran
ciaországban a szüret csak ké
sőbb lesz. Olaszországban az 
irányzat szilárd, a magas árak 
miatt a kereslet minimális.

Csak tisztított lóhere és lu- 
cernamagot szabad exportálni. 
A földmivelésügyi miniszter ér
tekezletre hívta össze a mező
gazdasági kamarákat, hogy a ló
here és! lucernainag kivitelének 
módozatait megállapítsák. A bi
zottság elhatározta, hogy jövő
ben csak tisztított és ólomzárolt 
lóhere és lucernamagvakat sza
bad kiszállítani azért, mert az 
európai piacokon rendkívül ke
resik a fagyálló romániai lóhere 
és lucernamagot. A múltban 
ekörül súlyos visszaélések tör
téntek.

eladósodása ügyében. ,
adóztatása, de ezek között szerepel a közcpitke- 
zésekre az indokolható szükségen s a valóságos 
teherbiróképességen felül való rászoritás, amely, 
túlzott igénybevétel folyamatosan készítette elő 
a munkás és józan életű székely gazdatársadalom 
eladosódását. Elkerülhetetlenné vált ilyenképpen 
a végromlás, amelyet az egészségtelen hitelviszo
nyok, a magas kamatú kölcsönök tetőztek be.

A tanácskozáson több határozatot hoztak, 
amelyek között széles alapon indítandó mentő
akció tervezetét fogadták el. Mint pillanatnyi, 
sürgős kezdeményezést, elhatározta az értekez
let, hogy a székelyföldi összes pénzintézeteket, 
tehát a román és szász érdekeltségeket is, azzal 
a kéréssel keresi meg, hogy a gazdákkal szemben 
fennálló követeléseik biztosításán túlmenő lépé
seket — tehát árverések kitűzése és foganatosí
tása — egyelőre és mindaddig ne tegyenek, amig 
a kormány, amely foglalkozik a gazdasági válság 
kérdésével, azt véglegesen meg nem oldja. Elha
tározta az értekezlet, hogy a többi székely vár
megyék bevonásával újabb, folytatólagos érte
kezletet fog tartani.

£

fi

Betéteket előnyös kamat mellett 
fogad el és rendszerint fel
mondás nélkül fizet vissza. —. 

Olcsó kölcsönöket nyújt.

Fiókjai: Dej-Dés, Diciosánmariin- 
Dicsőszentmárton, Alba-Julia- 
Gyu la f ehérvár, Tárgu-Murá?- 
Marosvásárhely, Oredea—Nagy
várad és Timigoara—Temesvár. 

Saját tőkéi 143 millió lei.
Affiliált intézetei:

Tordaaranyos várm. Tak.-pénztár 
Rt. Turda-Torda, Alsófehérvárm. 
Gazdasági Bank és Tak.-pénztár 
Rt. Aiud-Nagyenyed, Udvarhely
megyei Tak.-pénztár Odorheiu- 
Székelyudvarhely és Cristur— 
Székelykeresztur, Szászrégen- 
vidéki Tak.-pénztár Rt. Reghin- 
Szászrégen, Népbank Rt. Hued.n- 
Bánffyhunyad és Szamosujvári 
Hitelbank Rt. Gherla— Sz.-ujvár.

. Minden bankügyletet 
a legelőnyösebben végez. 
Áruraktárai a vasút mellett.
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A tizedik parancsolatban, amely igy hangzik: 
„,N.e kívánd a te felebarátodnak házát. Ne kí
vánd a te -felebarátodnak féleségét, se szolgáját 
*e szolgáló leányát és semmit ami a le felebará- . 
lodé.“ az Örökkévaló törvényadó azt a forrást, 
akarja megtisztítani, melyből minden rossz cse
lekedet származik. :

Hiszen mélységes igazsággal figyelmeztet 
arra az Apostol, hogy senki se mondja mikor kí
sértetik; az Istentől kísértetem, mert az Isten go
noszsággal mem kísérthető, ö maga pedig senkit , 
se kíséri. Hanem (mindenki kísértetik, amikor; 
vonja <és édesgeti iá (tulajdon kívánsága. Azután , 
a kívánság megfoganván bűnt szül. A -bűn pedig; 
teljességre jutván (halált nemz. Ezért akarja a 
^Megváltó a hegyi beszédnek -szentséges törvény-. 
(adásával az érzületet megtisztítani. Az olyan em- - 
bér számára, aki a bosszúvágyat, a haragot és 
annak gonosz kívánságát kiirtotta szivéből, már, 
tárgytalan a parancsolat: Ne ölj. És .az az ember, 
aki megtudja tisztítani szivét a gonosz kívánság
tól, az érzékiség ingereitől, már mielőtt elhang
zott volna a parancs számára, be is töltötte azt. 
Ezért a megtisztulás után esengő embernek min
den időkre legigazabb imádsága marad a Zsol- 
táros imádsága: Tiszta szivet teremts bennem oh 
Isten és az erős léiket újítsd meg én bennem. 
Es az emberiség megváltását jelenti a Prófétai 
ígéretnek beteljesülése: És adok néktek uj szivet 
es uj lelket adok belétek, és elveszem a koszi
vét testetekből és adok néktek uj szivet, és az Én 
lelkemet adom belétek, és azt cselekszem, hogy 
az £n parancsolatimban járjatok és az én törvé
nyeimet megőrizzétek .és betöltsétek.

Azonban semmi sem mutatja olyan világo
san, mint (épen ez a .parancsolat, hogy az ember 
épen Ezt a legnagyobb feltételt, amely minden 
egyéb parancsolat betölthelésének igazi .feltétele, 
nem képes betölteni. Ez a parancsolat azt kíván
ja, hogy soha, még a legcsekélyebb kívánság, 
vagy gondolat se támadjon fel szivünkben az 
Örökkévalónak csak -egy parancsolatától is el
térni. De hogy mindenkor szivünk szerint utál
junk .minden bűnt és gyönyörködjünk minden 
igazságban. Minél teljesebbmértékben törekszünk 
uzonban erre, annál hamarabb és tisztábban 

érezzük váltságra szorultságunkat, és jöviinJ 
reá, hogy a vallásnak örökkévaló .erői nélkül az 
ember az erkölcsi nagy célok és eszmények beJ 
töltésére, megközelítésére önerejéből képtelen. 
mi egész társadalmunk élete kétségtelen világos-! 
Sággal mutatja, hogy amint a vallás megszentelő 
erői meggyengülnek az egyesek és népek leiké-' 
ben, megromlanak az erkölcsök és elárad a tár-' 
sadalomban a fegyelmezetlenség, a bűn. A tiz 
parancsolatban örökkévaló bölcsességgel jelelte 
ki a Gondviselés a helyes magatartásunk útját,í 

azonban akinek leikéből kiteszelt a felelősség-' 
érzés, a .bitnek engedelmessége ,az örökkévaló 
lörvényadóval szemben az önmagát és a saját 
kívánságait teszi cselekedetei egyedüli mértékévé 
és a maga kívánságai (után induló ember egyre 
.könnyebben hajlandó arra, hogy az örökkévaló i 
ság törvényeit megkerülje, kijátszodja, eltiporja.! 
Ezért kell elöl kezdenünk az -emberiség; erkölcsi' 
megtisztításáért megindított munkát és vissza ál
lítanunk a lelkekben az örökkévaló törvényadó- j 
nak tiszteletét. Pár esztendővel ezelőtt történt, 
hogy egyik külföldi iskolában a gyermekeknek e" 
kérdésre kellett feleletet adniok írásbeli dolgoza
tukban: Milyen értéke van a vallásnak? A gyér-; 
mekek közül sokan a feltett kérdésre így feletek: 
A vallásnak nincs értéke, mert semmi jövedelmet 
sem hoz ,az ember számára. A gyermekek azt ír
ták, mert ezt tanulták a szüleiktől. A mai emberi
ség azonban keserves leckét kap abból, hogy hova 
jut a világ, ha kivész a telkekből az Örökkévaló
nak tisztelete és az-ő törvénye előtt való alázat 
és ha uralkodó lesz minden szívben az a kímélet
len önzés, mely nem .ismeri az isteni parancsolat
nak korlátozását: Ne kívánj! Egy olyan világban 
élünk, amelyik egyre..ős^ptébh bünbánattal kell, 
hogy álérezze. amit egy-.régi bölcs mondott, hogy' 
minden szükségszerűség közölt a legnagyobb 
szükségszerűség az emberi lélek számára a hit 
Istenben és az alázatos engedelmesség az ő vál- 
tozbalallan törvényeivel szemben. Senkisem tud 
azért nemesebb-és oldottabb munkát végezni at 
emberiség jelenlegi .helyzetében, mintha gondos
kodik arról, hogy a saját szive számára és * 
gondjaira bízott lelkek számára is visszaszerezze 
a hitnek megtisztító és megszentelő erőit. .
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ÍVJ U LÁTTATÓ

HONVÉD ÉS MUSZKA
Ezt a költeményt Petri Ádám 

Marosvásárhely egykori ország
gyűlési képviselőjének 1850—51. 
évi kéziratai között találtuk. 
Valószínűleg, hogy nyomtatás
ban mostanig nem jelent meg. 
Akkori szokás szerint a szomorú 
lelkű hazafiak maguknak titok
ban lemásolták s igy vált aztán 
bizalmasabb körökben ismertté 
Saphirnak. a velünk rokonszen 
vező német írónak költeménye.

jhonvédútfélen egy köre ül. /
Jít ül ő elhagyatva egyedül,
Lehajtott fővel s szemre vont kalappal, 
lilét és ércerős vonásiban
1 tónál, szenvedés és fájdalom!
Ucán, mely halvány és nappal barnított, 
hazája gyászos sorsát láthatod.
köpenybe burkolódzva úgy ül ott,
'int egy néma s hideg márvánghalott. 
''bhelgét, mely arcát díszíti fel, 
kápolnáról emlékül hozta el.
niták, küzdelmek, fegyverforgatás, 

áabadság, győzelem és árulás, 
tis gyermeke, neje, szegény laka 
kávéit bajtársi: hű kardja, s lova 
átváltva keltek bánatos fejében.

gondolt a szép cimbalmos zenére,
'It’lg harcra hítta, hol meghalt vezére... 
! honvéd gyászsötétben így üle, 
álját életének élő sírköve.

'ellette elmegy egy kévéig orosz
j’jucrben s harci öltözetben.
Ííill a honvéd s üdvözli fejével,
nem, miként szokás, emelt kezével, 

; muszka nem fékezhetvén haragját, . 
‘■léről leüti honvéd kalapját.

hz pártütő, kiált, emelj kezet, 
ölönben megbékítem bőrödet!"
■ lám sugárzott a honvéd szeméből, 
kim, minő kél mátrai hó öléből, 
'állt, válláról a köpenyt lerázta,

■ tekints reám, te hős", ekként kiálta: 
'•nem, lásd, miért nem üdvözölhetett, 
'tómért mind a kettő elveszett!"

muszka szégyenülve álla ott
midőn a puszták gyermeke elhallgatott, 
-nyal telt erszényt dobott elé
■ megbántott magyart így kérlelő.
nem kellett ennek a muszka pénze,

I '-U> löké s reá megvetve néze.

S a népcsoport, mely ott körül megálla, 
Midőn oroszt s honvédet együtt láta, 
Könnyűs szemekkel és szívfájdalommal ' ■ '• 
Adott aranyat s ezüstöt halommal; 
Magyarhon legszebb hölgyei ott elmenve 
Könnyeztek s a homokba térdepelve *
Felgyüjték azt, amit a honvédnek ott 
A hálás népcsoport lehullatott.
Aztán szerény lakába elvivék
S fejét virágfűzérrel disziték.
Egy „éljen!" hangzott a honvéd felett.
A hű magyar ekként gyűlöl s szeret.

(Marosvásárhely.) Közli: D. Biáis István.

A falusi gazda.
Irta: Lagerlöf Zelma. . ;

Högbergben egy öreg falusi gazda halá
los ágyán fekszik. Vette az utravalót, életerői 
föl vannak emésztve:.meg kell falnia.

Nyugtalanul, mint aki hosszú út előtt áll, 
kivitette ágyát a szobából a konyhába és a 
konyhából ismét vissza a szobába. Ebből job
ban láthatni, mint a nehéz hörgésböl és a meg
törő tekintetből, hogy utolsó órája megjött. 
Körülötte állanak felesége, gyermekei és cse
lédsége. . Boldog, gazdag és tekintélyes volt. 
Halálában nincsen elhagyatva. Türelmetlen 

idegenek nem, veszik őt körül utolsó órájában. 
Az öreg ember önmagáról beszél, mintha Is
ten . színe .előtt állana és nehéz sóhajtásokkal 
és helyeslő szavakkal bizonyítják a körülál- 
lók, hogy az igazat beszéli. -

Szorgalmas munkás és jó családatya 
voltam, — mondotta. — Feleségemet megbe
csültem, mint a jobb kezemet. Gyermekeimet 
nem engedtem fegyelmezetlenül és neveletle* 
niil felnőni. Nem voltam iszákos. Határkövet 
nem mozdítottam el a helyéből, a lovakat nem 
hajszoltam, ha hegynek föl mentem. A tehene
ket télen nem koplaltattam. A juhokat nyáron 
nem izzasztót tam téli gyapjúkban.

És körülötte ismételi a háznép mint vissz
hang.

— Jó családatya volt. Ah, édes Istenem, 
nem hajszolta a lovakat, amikor hegynek ment 
az út, a juhokat nyáron nem izzasztotta téli 
gyapjújukban!

De egészen észrevétlenül belépett egy sze
gény ember, aki valami ennivalót akart kérni. 
Szintén hallja a haldokló szavait, mialatt 
csöndben megáll az ajtóban. A beteg pedig 
folytatja: - ■
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i \ — Az erdőséget müvelhetövé tettem, a 
nedves legelőket kiszárítottam. Az ekét egye
nes barázdákban húztam.: A csűrt háromszo
rosára építettem, hogy háromszor annyi ter
mést rejtsek belé, mint atyáim idejében. Fé
nyes tallérokból három ezüst kancsót csinál- 

. itattam; atyám csak egyig vitte.
: A haldokló szavai eljutnak az ajtóban
hallgatóhoz. Mintha maga mellett tenne tanú
ságot, úgy hallja, mintha Isten trónja előtt 
állana; hallja a cselédséget és a gyermekeket 
is, aminf hel'yeslőleg ismételik:

-■ —Az ■ ekét egyenes barázdákban húzta,
, ágy van!

1 — Isten jó helyet fog nekem adni a
mennyországban!: — mondja az. öreg.

— Az Ur Isten a mi gazdánkat jól fo
gadja! — mondja a cselédség.
* Az. ember ott az ajtóban hallja a szava
kat és rémület fogja el őt, aki öt éven át já
téklabda volt Isten kezében; toll; amelyet az 
Ö lehellete tovaüzött. Odalép az ágyhoz és 
megfogja a beteg kezét.

— Barátom! Barátom! — mond ja és hang
ja. reszket a fölindulástól. — Meggondoltad-e, 
hogy ki az az Ur, akinek színe elé hamarosan 
odalépsz? Nagy, borzasztó Isten. A világok 
az ö szántóföldje; A vihar az ő lova. Széles 
egek megreszketnek lépteinek’ súlya alatt. És 
te eléje akarsz, állani és mondani készülsz 
neki:. Egyenes barázdát vontam, rozst vetet-

- fém; egy erdőt kiirtottam. Dicsekedni akarsz: 

előtte és le akarod magadat mérni előtte? 
tudod,, hogy milyen hatalmas az az Ur, 
nek országába most jönni fogsz.

Az öreg szemei tágra nyilottak, szájad 
rül aggasztóan vonaglik, lélekzete megne^j

— Ne lépj nagy szavakkal az Isten e[
— folytatja az utas. — A föld hátáig 
olyanok az ö csűrében, mint, a kicsépelt sz: 
ma. Az ö napi munkája világok teremtése,

: tengerben ásott és a hegyeket föltornyositoti 
A földét füvekkel ruházta föl. Munkás, a] 
nek nincsen párja, nem mérközhetel meg ve 

‘ Hajolj meg előtte, elröppenő emberi lélek! Jí 
lyen a. porban feküdj le előtte, a te Urai, 
te Istened előtt! Isten vihara száguld el ® 
ted. léten haragja ér, mint egy pusztító > 
lámlás. Hajolj meg! Ragadd meg a köpés 
szegélyét, mint gyámoltalan gyermek és es 
a segítségét! Feküdjél mélyen a porban ese
dezzél? kegyelemért. Alázd meg magadat I 
remtöd előtt, oh emberi Félek!

A. beteg szemei tágra nyílva állanak, 1 
zei összekulcsolódnak, szive alázatában ai> 
fölvidámuF és többé nem. hörög-:.

— Emberi lélek,, elröppenő- emberi lék!
— szól most az ember. — Amilyen bizonyai 
most utolsó órádban alázattal meghajoltálI 
ten előtt, olyan bizonyosan fog ő tégedetgt 
mekként 'karjára- venni; és az ö mennyének t 
csőségébe fölvenni.

Fordította: Hodács

Amilyen a szülő, 
olyan lesz a gyermek.

Néhány, sorból álló történet 
kapcsán,, igen fontos kérdésre 
szeretnék rávilágitaui.

A nyáron kerékpárral, időm 
és alkalmam volt a Székelyföld 
egyes vidékein is megfordulni. 
'Az’ egyik emelkedőn, amint ki
érkeztem: erdő közé jutottam. 
Kissé megpihenek — gondol
tam — s mindjárt a hűvös ár
nyékba! le is ültéin. Nem sokáig 
lehettem zavartalanul. Közeledő 
lépések egyre erősödő zaja verte 
föl a csendet és iskolás gyer- 
mekhang bátortalan köszönése 
törte meg. a némaságot.

— Isten áldjon meg fiacskám!

m 1 i■' i ■ ■■ ■ — ! ■ i—
— válaszoltam neki. — Ki 
vagy? Merre jársz?

— Félénken leemelte szaka
dozott, bámult szalmakalapját, 
letelte rongyos ujjaskáját mel
lém s ráereszkedett. A nyílt sze
mekből, előbb reszketöfényü, 
majd meleg sugarú tekintet öm
lött rám.

— No, beszélj gyermekem 
magadról — s egyik kis, kérges 
kezét markomba fogtam.

— A nevemet nem mondom 
meg. Nem akarom, hogy elvi
gyék rossz hírünket. Szégyen
lem a dolgunkat. Én apám mi
att kóborolok, aki részeges és 
kegyetlen. Három napig a 
kocsmában ivott s akkor haza
jött, hogy az egész házat széj-

jel kergesse. Mind elszaladtig 
Anyáin vájjon hol van a t 
kisebbikkel? —

Ajkai remegni kezdtek és 
sütött szempíllái két göínW 
nagy könnycseppet ejtettek• 
vány orcáira* ...

— Hányán vagytok k1 
rek?

Haton. Legnagyobbii 
tyáiir katona. A másik I 
valahol mesterséget tanul.

— Apád gazda ember, fi:i
— Az. Van elég birtoka, 

hogy minket nem tűr meg i|V 
mellett. Semmi dolgunk # 
neki. Folyton szid, ver. A f 
háit jobban szereti. Besi* 
bátyáim, hogy őket is me> 
kínozta...
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Termekből ömlött a pa- 
®nt megáradt hegyiárok 
■i vize.
éjiknek az arcán látszik 
is apám ostorcsapójának.a

Másikra rátérdelt egy- 
i fejsze fokát homlokára 
a s azt kiabálta, hogy 
e ök ezért már régóta 
jártak haza. Egy alkalom
ért pénzt anyámtól s mert 
roll: kezébe vette a kést és 
áte rá ... Olyan sötét is 
házunk a faluban, mintha 
álenne s az is, mert mind 
á vagyunk benne. 
Hát te most mit akarsz? 
Magam sem tudom, merre 
í! Haza nem merek men
nem nincsen. Szeretnék 
felenni, hogy soha többet 
sam apámat, de anyámat 
tan itthagyni, mert ő min- 
han jó volt hozzám! Ila 
itatja került, annak is fé
kem adta.
Hány esztendős vagy? 
Tizenkettőt még nem töl- 
is félek még szolgálni 
i Jaj, jaj... apám, /apám... 
kell nekem már bujdosni 
'!
‘kis, kérges kezét összeté- 
Meiemette sírásratorzult, 
étesztendős gyermekarcát ; 
sjosan zokogott, vádolt, 
«...
írténet további részét ki- 
® Ennyi elég ahoz, amit 
-ondani akarok.
Jmiért adja a szülőknek: 
■Met? Azért-e, hogy gyű

elkergessék őt, vagy: 
keressék? Istennek nem 

1 talentuma-e a gyermek 
k kezében, hogy sáfár-: 
k vele! Vájjon hitvány 

-é a gyermek a szülőnek, 
‘barát, testvér, akit nem; 

hanem gyámolítani
‘3jjon milyen lehet a lel- 

" »gy elűzött, erdökön- 
gyermeknek? .Vájjon!

milyen szülő válik az ilyen 
gyermekből? Aki apjában nem 
bízik, hihet-e másban? Akit a 
családi tűzhelyből kiábrándíta
nak, fog-e annak kelleni majd 
a nagy társadalmi élet?!

E kérdések özönében szembe
kerül egymással két kor: a jelen 
és a jövő, két nemzedék: a szü
lők és a gyermekek. Amilyen a 
jelen, olyan lesz a jövő; amilyen 
a szülő, olyan lesz a gyermek.

Hegyi Mózes.

Apróságok > .Adomák

A madár Hőérzete,

Két munkás a vihaT elől egy' 
magas fa alá menekült. Ugyana
zon a fa lombja közé rejtőzött 
egy kis madár is. Kis idő múlva 
nagy égzengés után a kis ma
dárka megijedve röppent -ki a 
sürü zápor közé.

Ezt látva az egyik munkás' 
így szólt társához:

— Induljunk hazafelé, hagy
juk itt -ezt a menedéket, Isten 
tudja, a kis madarat nem vala-! 
mi rossz előérzet űzte-e ki rej-‘ 
tekéből?

Társa szót fogadott s álig 
mentek el másfél kőhajításnyi- 
ra, amikor mögöttük nagy recs- 
csenéssel kettéhasadt a vén fa.: 
A villám teljes erejével össze- 
roppantotta ...

Isten nyilván a kis madárka 
kiröppenésével hívta fel a ikét 
ember figyelmét a fa elhagyá
sára.

Békekötés.

Leány: Maga már a világhá
ború előtt mondogatta, hogy 
meg akar nősülni.

Férfi: Igen, de a háború után 
békében akartam élni.

Tétedé ’•
Azon előfizetőink részére, akifö, 

bármely ügyből kifolyólag ta* 
nácsra szorulnak, ezen .rovatunk* 
bán készségesen* megadjuk a vá* 
laszt. Tekintettel arra, hogy^ 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olvasó* 
inkát, hogy a beküldött .tanács* 
kérő levélhez mellékeljenek 29 
lejt, könnyebbség okáért bélyeg* 
ben, mert ennek költségeit mi néni 
fedezhetjük. Ha a választ levél* 
ben kívánják, ezenfelül még kü* 
lön portódij is beküldendő. Csakiü 
azon levelekre válaszöhmk, ame* 
lyekhez a 20 lej is csatolva van,

Lesoványodott, erőtlen, vérsze
gény, tüdőbajos ibetegek részére 
áldás a Grasin erőtápszer. La,* 
púnk hátlapján levő hirdeté
sünkre felhívjuk figyelmét.

Olvasóinkhoz! Ezúttal ismétek 
ten s utoljára közöljük az érdé-, 
keltekkel, hogy névtelen tanács
kérő levelekre — annak ellenére* 
hogy a tanácsadási költségei 
mellékelik a levélhez, — nem vá* 
laszőlunk. E heti számunkban 
még kivételesen megadtuk -egye* 
seknek a választ, de az ezutáni 
névtelen leveleket /elintézés nél* 
kül .megsemmisítjük. Úgyszin
tén nem válaszolunk azon leve* 
lekre sem, amelyekhez a tanács
adási költség (legalább í20 lej)! 
nincsen ‘mellékelve.

Egy régi előfizető. Ischias-oS. 
fájdalmai ellen, mint Írja, kapott 
már injekciókat, de egy - sem 
használt. 'Pedig -kitűnő fájdalom* 
csillapító hatással biró gyógy
szerek vannak, .amik az éjjeli 
nyugalmat ‘feltétlenül biztosítják. 
A legjobb .gyógyszerek, melyeket 
rheumás és ischias-íos /betegeknél 
alkalmazni jó ■eredménnyel lehet, 
a Salysérum (főraktár Drouet & 
Plet laboratórium, Rueil), az im* 
pletöl („Bayer-Meister Lucius“) 

és a radiophan (mely sutóbbl 
igen drága. 3 ampulla kb. 553 
lej). Ezen gyógyszerek mindegyi
ke oly fájdalomcsillapító .hatás
sal bír, hogy a fájdalmában ‘or
dító beteg ;az injekció beadásai 
után (legjobb izomba .adni) rövid 
idő múlva .megelégedetten szól 
gyógyszer jó hatásáról. ,E gyógy
szereket kombinálva szoktam 
adni. A radicrphan a legnagyobb' 
fájdalmakat (főleg a rheumás 
eredetüeket) megszünteti. (Elő
állítja az „Allgemeine Radiogen- 
Aktiengeséílschaft, Berlin NW, 
7!) Egy kúrához 18—24 injekció! 
szükséges. Miután a tanácsadói 
költségot a levélben nem kiildtö 
be, kérjük azt részünkre .az előfi
zetési dijával együtt beküldeni, 

Dr. G. E.
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Cz. J. Munkásai rosszul tették, 
hogy' a j-i és nem k-i orvosnál 
jelentkeztek, mert a táppénz kifi
zetése így tényleg kétséges. A 
helyzet t. i. az,'hogy ha valaki, 
mint állandó alkalmazott, meg
betegedik, a munkából való kilé
pésétől számítva három napon 

belül jelentkeznie kell. (Nem a 
j-i, hanem a k-i orvosnál.) Az 
Ön munkásai bizonyára napszá
mosok voltak, tehát jogosultsá
guk annál inkább bizonytalan. 
Leveléből azt olvassuk ki, hogy a 
munkások mulasztása idézte elő 
a zavart, amelyet valószínűleg 
nem lesz képes szerencsésen meg
oldani, mert két pénztár külön
böző (a kolozsvári és tordai) ha
táskörének a megállapítása vol
na szükséges, amitől természete
sen épen a legilletékesebbek fog
nak vonakodni.

V. F. 1. Az árvaszék csak ak
kor szólhat bele az ügybe, ha a 
felek közül valamelyik most is 
kiskorú. Tehát a póthagyatéki 
eljárás megindítását Önök is kér
hetik a járásbíróságnál. 2. Az 
árvát nevelni kellett, tehát ez 
.volna az ellenértéke a birtok jö- 
(vedelmének. Nem irta meg, ho^y 
laz apa él-e még1 Ha a lemondás 
[idejében az árva kiskorú volt és 
laz egyezséget az árvaszék nem 
hagyta jóvá, úgy az érvénytelen. 
Ami az apa tulajdona volt, arra 
a gyermek örökösödési igényt 
tarthat.

Ifj. D. M. Mivél elmulasztot
ták a bejelentést, most nem ma
rad más hátra, mint szabálysze
rűen ujraalakulni a jogiszemé
lyekről szóló törvény értelmé
ben. Elleneseiben bajnak tehetik 
ki magukat. Az alakulás tekinte
tében, ' amennyiben ügyészük 
nincsen, a jogtanácsosunk meg
adja a szükséges felvilágosításo
kat.

J. F. Az ajándékozás címén 
történő öröklés következtében az 
állami illeték körülbelül 12%. 
Pontos táblázat van róla. Önnel 
ezúttal kivételt teszünk, de név
telen. levelekre nem szoktunk vá
laszolni.

Ifi. M. A. Az egyházi hatósá
gok és egyházi bíróságok hatás 
körébe és elbírálása alá tartozó 
ügyeket a szerkesztőség nem vi
heti a nyilvánosság elé, mert az 
egyoldalú panasz alaposságának 
megállapítására nem érzi feljo 
gositva magát.

A. S. A Magyar Népre hivat 
kozva forduljon József Domo 
koshoz, a brassói Székely Társa 
ság főtitkárához, aki majd lesz 
szives elvezetni azokra a helyekre 
ahol kérdésére a legszakszerübb 
folvilágositást fogja kapni.

Sz. J. Kérdezett sorsjegyek hú
zását még nem tartották meg.

Sz. K. Tekintettel az ügy tér 
mészetére, jogtanácsosunk levél 
ben díjtalanul megválaszolja a 
kérdést.

Szerkesztői üzenetek
A hátralékos előfizetőink ré

szére a kitöltött postautalványok 
szétküldését tovább folytatjuk. 
Már a legtöbb megyébe el is 
küldtük s még csak Szatmár, 
Szeben, Szilágy, Szolnokdoboka, 
Temes. Torda és Udvarhely, me
gyékbe, továbbá az Ókirályság és 
Bukovinában lakó előfizetőink 
részére nem mentek el az utalvá
nyok. Minden hátralékosnak 1930 
dec. 3Lig állítottuk ki a posta
utalványt. Az említett megyékben 
lakó hátralékos előfizetőink ré
szére is pár hét leforgása alatt 
fokozatosan küldjük szét a pos
tautalványt

Azon előfizetőinknek, akik elő
fizetéseikkel 1930 deo. 31-ig rend
ben vannak, ez évben is adunk 
egy díszes könyv és fali naptárt 
teljesen ingyen. Tekintettel arra, 
hogy a könyvnaptár néhány hét 
múlva s a falinaptár valamivel 
később megjelenik, felhívjuk 
azon előfizetőinket akik részére 
postautalványt mellékelünk vagy 
mellékeltünk á laphoz, hogy az 
ott feltüntetett hátralékaikat sür
gősen küldjék be kiadóhivata
lunkba, mert ha a pénzt beküld- 
ték vagy rövidesen beküldik, 
postázzuk a naptárt még jóval 
az év vége előtt. Lapunk előállí
tása olyan nagy költségbe kerül, 
hogy' csak azok részére küldhet
jük lapunkat' zavartalanul, akik 
előfizetéseikkel rendben vannak. 
Feltételezzük: minden egyes elő
fizetőnkről, hogy tudatában van 
lapunk fontos népnevelő tulaj
donságának s azt előfizetésével 
igyekszik is előbbrevinni. Ezt 
nemcsak kérjük, hanem el is vár
juk lapunkat megbecsülő s meg
erősödésünkön dolgozó olvasó
inktól. ;

B. B. Tusnád, K. J. Gyürék, 
M. Gy. Obéba. M. S. Bágyon. K. 
F. Rugón falva, F. M. Majláthfal- 
va. K. Zs. Nagygalambfalva, B. 
I. Bágyon.

fit felsoroltak az uj előfize
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és köszönet an
két. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

V. K. Versei nem ütik a közöl
hetőség mértékét. A sikerült so
rokra gyarlók következnek, vé
gül is csalódottan kell félreten 
niink költeményeit I). L. Élbe 
szólásét alkalomadtán közöljük 
V. J. Szívesen olvastuk el jóér 
zésből fakadt verseit. Sajnos, la
punkban egyiket sem közölhet
jük. B. A-né. Az előbbi üzenet 
Önnek is szól. K. J. A kedves 
gyermekkori megemlékezést
egyik közlebSi számunkban kö
zölni fogjuk. T. S-né. Hasonló 
történeteket nagyon szívesen fo 
gadunk.

A kővetkező befolyt pétije^ 
nyugtázzuk: Cs. P. Gátalja / 
(r. 1930 dec. 31-ig), M. A. Béréi. ! 
szó 100 (r. 1930 dec. 31-ig), Sí J i; 
Szentivánlaborfalva 325 (r. itt 
dec. Síig), G. J. Tornya 175 ifj 
B. P. Almásfegyvernek 160. F. j‘ 
Fugyivásárhely 175, H. I. Mar; ( 
gitia 175, B. A. Kászonimp;. 
175, Gy. Gazd. E. Gyergyószejb - 
miklós 175, B. A. Karcfalva 175. i.
A. M. Csikdánfalva 175, B, í’ > 
Kézdiszentlélek 175, Hitelszöve1- 
kezet Ádámos 175, B. S. Szapa- j 
rifalva 175, Hitelszövetkezet Sa- s( 
párifalva 175, N. I. Ruszkabána a 
175. D. P. Barcaujfalu 163, Sz. S. j 
Kolozs 345, M. J. Hidalná? 1, ; 
Sz. F.. M. .Váralmás 160, N. 
Kolozs 175, B. M. Ákosfalva 1\ ’ Íí 
M. L. Gernyeszeg 175, Fogy.«- A 
Ért Szöv. Backamadaras 175, E,
B. Egri 170. Sz. S. Szinérvára!,- t 
345. ifj. S. B. I. J. Szilágynak 
falu 170, B. D. Kövend 100, J É 
a. Szolokma 340, ifj. Sz. A.
160 lej.

Apróhirdetések tarifája: 
den szó 5, vastagabb betűvel 1. 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. | íu 
lást keresők részére 20 szóig í^’ *- 
lej. Előfizetőknek, minden ttó / 
vastagabb betűvel 8 lej. Az apM w 
hirdetési dij előre beküldendő. íx 
—...............—— "

Figyelem! Községek, magáno
sok, legelők, vízellátását, mély
fúrásokat, sülyesztett betonka- 
tak,. itatóválluk, vizvezetétó 
viziturbinák tervezését, épitiW
vállalja és ingyen szaktanáén 
ad' Gábos Áron építészeti iri;S' 
ja Sighj§oara-Segesvár, Síi';”-1 
Mihai-Viteaz No. 15. ;

Gazdatiszt többévi kitűnő b 
zonyitvánnyal rendelkező, ki ! 
modern gazdaságban teljes 
tassággal:bir, bármilyen bta'1- 
állást elfogadna, a Régátb.m 
Szí vés megkeresést • „Kötőwí ’-' 
jeligére a kiadóhivatal tövéé!•

Szöllőmunkásokat keresek1
Bánátba. Közelebbi felvilágosilá1*
ad Dr. Weissmandl, Tómnak 
Nagyősz, judc Timis-TorontH

Rhode Izlandi törzskönyvi* 
gyönyörűen fejlett kakasé) > 
lej, Leghorn 3 hónapos kaki, 
120 lej. Párosításra kiválóan \ 
kalmas. eladók. Horváth b- 
Vintul do Sus—Folvinc.
Túrd a.
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Fjégi lámpáért — új lámpa

Ismertetést

Szép és elegáns. Tűzbiztos 
Ot évi gyári szavatosságot

r

*

talizmánnal ingyen és bér
mentve küld az erdélyi és 
bánáti vezérképviselet:

”8 
e-3V régi, használt (peírolEinn, spiritusz, 
tahr, karbid stb.J lámpáért esepáben íz 
általunk most feladott 50,000 fiLRDDIN 
lámpa TiüIamBlpifcÉnEft tazrzísM. —
Az Aladddin lámpák teljesen automatikusak. 
Levegőpréselés (pumpálás) és előmelegítés nélkül 
működnek. — S4 % levegővel és 6 %’ petróleum
gázzal 80 gyergyaerősségü hófehér izzó fényt 
árasztanak. Zajtalan, szagtalan, korommentes. 
Egyszerű kezelés, 
és robanásmentes. 
vállalunk.

MbübIiüí Jta.-Táps.
Temesvár

Str. Generál Foch 31 szám 
e# 18 számú iámpabeváltó osztálya, ra

Rossz lámpáért — jó lámpa.
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’ G'a z dák! . f
Az idei termés talajotoknak isméi sok tápanyagát vonta el. Ezen tápanyagok legfontosabbik

melynek a talajban való mennyisége határozza meg a termés nagyságát. í
Ezért idejében kelt a [oszforsav pótlására göndör 
Ezt elérjük, ha 16— 18%-os könnyen oldódó

Szuperfoszfáttal
trágyázunk.

Alkalmazzunk holdanként 150 kilogrammot 
ez lokozza a mennyiséget,'javítja a minőséget 
tositja a jövedelmezőséget I I

I

Hálása a gabonanemüeknél: 
az egyenletes kelésben, 
az-erőteljes bokrosodéiban, •
a szárnak erősödésében (a megdőlés meggátlásában) 
a bő kalászképződésben. 
a tökéletes magképződésben, 
az érés siettetésében, 
a ter.més fokozásában nyilvánul meg.
Szerezzük be idejében szuperfoszfát szükségletünké

Kapható:
PHÖN1X"

Fabrice de acid sulfuric §i pruduse 
chimice S. A. Baia Mare-Nagybánya 

Szuperfoszfát és egyéb Műtrágyázást Terjesztő iroda, Cluj-Kolozsvár, Str. Avrair. J® 
(volt Petőfi-utca) 3., Postafiók 90.. és az összes gyári képviselőknél.

„MARASESTF
S. A. R- pír. Induslrii Chimice 
Bucure§li Cal. Victoriei 29. sz.

»>•

j

Cl upj^tozs^r.

F i- ó ki n t ézétei:
Torda, 

Gyulafehérvár, 
Marosujvár, 
Maroshéviz, 

: ... Ditrő, 
Mőcs 

Gyergyószentmiklós, 
: Csikszeréda,

Csikszentmárton, 
Kézdivásárhely.

K I r e n d e 11 s e g e (: 
Aranyosgyéres, 

Elfogad betéteket, leszámítol 
váltókat és bárhova 

teljesít átutalásokat, 
meghitelezéseket.

11 sz.
£

39
40

sz.
sz.

Pásztortűz könyvtára:
16 sz. Kovács László: Történet a férfiről. Fűzve

17 sz. Nikodémusz Károly: Jó asszony volt a 
kománé. Fűzve 80 lej Kötve — — —

Magyar Nép könyvtára:
Szondy György: Állatok, virágok ~ — 
Második szavalókönyv — — — — —

... Magyar Ifjúság könyvtára:
Csűrös E.: Fű kizöldül ó sírhanton (novella).

A pénz előzetes beküldése után porlóméntesenküldiaMíf1^ 
könyesboltja Cluj-Kvár, Str. Reg. Maria (Deák Ferenc-u.)

Minden magyar ember jegyezze jól meg.
hogy á magyar egyházak biztosító intézete a

..Minerva Btetosáió"
tehát magyar kötelesség biztosítását idc^ ,'-i, 
ezpworo eorarora raraí'OíO

-sz, 
tz.
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0

iiMése árát
pa 100 — lejért sürgősen megvásárolja a 
i (olozsvárr Mentő-Egyesület sorsjegyét.

ImloLlmpMen
ie összesen 2182 nyeremény lesz 3,450.000 — L. összegben 

a nyertesek közt szétosztva

0 o

ií

l
deeember Sl-éo'

mely napon a húzás feltétlenül meg lesz tartva.

e

]. joisjegy kapható minden városban és 117' lei előzetes 
líküldése ellenében a Sorsjegy iroda Cluj-Kolozsvár, Strada 
íemorandului (Unió-utca) 16* szám elküldi postán vidékre is.

J „MAGYAR NÉP1 kiadásában a következő hasznos 
és szórakoztató könyvek jelentek meg:
Dr. Rajka László: Szavaló könyv — — — — L. 18 
Dr. György Lajos; Históriás könyvecske— — — L. 18 
Dr; Csíiry B.:f Magyar lakodalom (vőfélykönyv) L. 18 
Abonyi—Rass: A. betyár kendője—- — —•' (kifogyott); 
Egy mérnök: A földmérés kis könyvé — — — L. 18 
Dr. Kristóf György: Bokréta Jókai Mór műveiből L. 18; 
Benedek Elek: Magyarok története — — — — L. 30

i|sj
tsz..

db"“jH SE

| SE

-II. sz. Valló—Török: A méhtenyésztés vezérfonala 
- -13. se Dr. Kántor Lajos: Műkedvelők színműtára 

a
a

í

*

2 

a 
! P

‘2.

Dr. Balogh Ernői A föld köpenyege;-------— — L. 18
MahsayV.: Műsor falusi műkedvelők számára — L. 18 
Lampérth Géza: Egy liold föld. Elbeszélések — — L. .18 
Nagy Péter: Három egyfelvonásos színmű — — L. 18 
Benedek. Elek: Erdélyi regék és népmondák — — L. 20 
Voihoviclv Bartóky: Szivárvány, Zsuzsi. Beveze
téssel sajtó alá rendezte: Dr. György Lajos — — L. 18 
Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató. Első 
rész. Tálajművelés és trágyázás 
Nemes. Eíemér; ;Daloskönyv —

í 
ti

, 2. se Vásárhelyi János: Egymás között — — — — 
Sebest S.: Szép a Nyikó s a vidéke és más novellák

■ Földes Zoltán: Kz endrédi leányvásár és más 
elbeszélések — — — — — — — — — —

’ be Dr. Szász Ferenc: Mindennapi kenyerünk — —
- Kiss Menyhért: Marosszéki atyafiak — —
- Jakab Ödön: Versek — — — — — — 

Kovács Dézsőné: Petőfi Sándor és szülei 
Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató, II. r.

i Növénytermelés — — — — — — — — —
* : j - se Dr. Vathy Elek: A magyar szépirodalom története
* 1 se Vásárhelyi János: Az életből az életnek — — — 

Cy‘.'1 Finta Zoltán: Jancsi és Juliska— — — — — 
^jl ’ sEBr, Szász: Tanácsadó gyümölcstermelők számára 
-^1 Megrendelhetők lapunk kiadóhivatala útján..

A

■ L. IS
■ L. 25:
• L. 30 
: L. 20;

L. IS
L. 30’
L. 18
L. 20; 

— L. IS

L. 20
L. 30"
L. 30'
L. 20
L. 30
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Lesoványodott, erőtlen, 
vérszegény, tüdőbajos 
betegek részére áldás a 

erőtápszer.— Étvágy ja- ’
vitó, erősítő, vérképző 
hatása szembetűnő.
Kapható; gyógyszertárakban és Dr. Nagy Árpád gyógyszertárában I
Cluj-Kolozsvár. Celea Mofilot. — Egy doboz 120 lei. Postán küldve I 
135 lei. Egy teljes kúrához 5 doboz 600 lei bérmentve, utánvéttel |

Használati utasítás minden dobozhoz mellékelve. ]

Mezöfiazdnsögl Bank 

ésTakarékpÉnztúr Rt 

Cluj-Kolozsvár, Piata Unirii (Főtér) 
9.

Fiókintézefek:
Dej-Dés, Beclean-Bethlen,
Cehul-Silvaniei-Szilágycseh
Jibou-Zsibó, ZSlau—Zilah.

Affilíált intézetek:
A Nagycnyedi Kisegítő Tak.-pénztár 
R.-T. Aiud-Nagyenyed és ennek 
Uioara-Marosujvári fiókintézete —

Saját tőkék:
60,000.000 Lei.

Foglalkozik a banküzlet minden 
ágazata'val. Átutalásokat bel- és 

külföldre legelőnyösöbben 
és legpontosabban eszközöl. —

Engedélyezett devizafrely.

Aranyosgyéresi 
Agyagipar R.*T, 
Ajánlja elsőrangú földgázzal 
égetett hornyolt és hódfarkú 

fetőcserepét, 
normál és németméretű 

fali és kuttégláját 
valamint elsőrendű különböző 

méretben készült 

alagcsöveit.
Cég és iroda : Turda—Torda. 

Telefon szám: 107.

Olvassa az ELLENZÉKE
meri a legmegbízhatóbb és legfrissebb anyagot 
a legkiválóbb újságírók feldolgozásában hozza.

Hirdessen az ELLENZÉKben,
mert ezt a lapot minden komoly vevő és eladó 
mindennap olvassa.

Vásároljon az ELLENZÉK
Könyv- és Zeneműosztályánál, mert a világon 
bárhol megjelenő könyvet, zeneművet és folyó
iratot azonnal és a legolcsóbban szállít.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Cluj-Kolozsvár, Strada Universilá|ii (Egyetem-utca) 6. sz.

Könyv- és Zeneműkereskedés:
Cluj-Kolozsvár, Piata Unirii (Főtér) 9. sz.

■

A „Rádium" az egészség gyógyforrása. 
Csakis

5 -

tartalmaz valódi, a cseh állam által garantált St. Joachimshali radiumeleme: 
Óvakodjunk silány utánzatoktól I — A gyenge besugárzásu „Radiumcherrí 
gyógypárnácska a fájdalmas testrészre való egyszerű ráfekletéssel gyógv^ 
fájdalmat megszüntet és regenerál I— Ezen háziszert világhír, 
orvosprofesszorok többek közöli a következő betegségek ellen használjak 

ElbeuE»a 
Höszvéuy 
Iscblfta 
Te«e 
Épe — 
Lép 
Máj .............

■ Neuralg’fa 
Neursathenla 
Migrént 
Gyomar 
göniür

TüdőbaJ .
Agthss.a 
Bénulás 
ríApkór 
Vérszegénység
Slael vízkor 
Operáció utáni fáj* 

dalmzlr
FogfftJAí él tőrből 
. sorvadás 
Ssembctezségeb 
Stb. stb. esetelbso

Bőrbetegségek 
Fnrunlculu&ok 
MlndeunewÖ fejfájások 
Izületi grynllMdftsoK

- Gennyes folyamatok . 
Gyulladásos folyamatok 
Tuberliulotlkus meg* 

betegedének 
ÉrelmosKesodés 
Horni üregedét 
Golyva 
Női bajok 
OukorbnJ 

„RADISAPON"
A valódi Sí. Xoachlmsthall iádiumot tartalmazó szappan. — Hatása a bőrre különösen 
fejbőrre és a hajra ugyanaz, mini a „Radiumchema’-nak az egetz emberi szervezelre Akb-*( 
ugyancsak állandó. Kapható minden gyógyszertárban Ingyenéi felvilágosítást nyerhet és beszed -' 
Kolozsvári körzetvezelő: IFJ. SZELE MÁRTON, Strada 1. Rafiu 3. szí- 
Bístrita-Beszlerce: Gellner Emil — Oredea-Nagvvárad * Lederer Ervin. Str. Moldova 20■ “ 
Déva: Sámuel Mátyás. — Lugoj-Lugos: Cséry Vilmos. — Targu-Mures—Marosvásárhely; Dr. t?-_ 
Emil. — Dej—Dós: Szlojka László.— Alba-Julia-Gyulalehérvár: Weill Béla. — Bfasov o 
Weisz Emil Str. Hirschler 19. — DumbrÖvenbErzsébe«várot^ Kiéin Gyula. — Sightsoam-oeffp• 
Wilhelm WesL — Timisoara-Temesvár: Gaengler Miklós. Str. Telcgraíului 6. — Síbiu-Nag)1**- 
A. Reiner. — Simleul-Silvanie-Szilágyiomlyő: Hosszú József — Res:la-Resíca • Glück^a™ N • 
Romániai igazgatóság: Révész Ignác, Arad, Str. Consistorului 31 (

í

Kiadj* a .Magyar Nép* kiadóbizottsága Minerva Rt. Cluj-Kolozsvár. Str. Báron L. Pop (volt Brassai-u.) $•


